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Name：SUCCESS COURIER SL
Add：CALLE RIO TORMES NUM. 1, PLANTA 1, 
             DERECHA,  OFICINA 3, Fuenlabrada, 
             Madrid,28947 Spain   
E-Mail：successservice2@hotmail.com

Name：EVATOST CONSULTING LTD
Add：O�ce 101 32 Threadneedle Street,
             London, United Kingdom, EC2R 8AY
E-Mail：contact@evatost.com

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is

We simply act as UK/EU representative for cross-border sellers, 
and are not manufac-turers/importers/distributors for the product, 
nor involved in the manufacture/im-port/sale of the product. 
Therefore, we are not responsible for any after-sales ser-vices 
related to the product. In case of any product quality or 
infringement issues,the manufacturer/importer/seller shall be 
solely held responsible.

Manufacturer: Guangzhou Lige Watch Industry Co., Ltd        

Address: Room 201, Building 12, No.684, Shibei Industrial Road, 
               Dashi Street,Panyu District, Guangzhou

subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference , and
(2)  this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation

EC REP

UK REP
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1.Aufladen und Aktivierung
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a.Verbinden Sie das FV16-Ladekabel mit einem 
5V-1A-Adapter und stecken Sie es ein. Stellen Sie 
sicher, dass das Kabel richtig mit den 
Metallkontaktstiften auf der Rückseite der Uhr 
ausgerichtet ist. Die eingebauten Magneten 
werden sich automatisch an die richtigen Pole 
zum Laden anheften.

b.Wenn die Uhr neu ist oder lange nicht 
verwendet wurde, könnte die Batterie in einem 
0-Volt-Schutzzustand sein. Laden Sie die Uhr 
mindestens 15 Minuten lang auf, um genügend 
Energie zum Aktivieren zu sammeln. Die 
eingebauten Magneten werden sich 
automatisch an die richtigen Pole zum Laden 
anheften.

c.Es wird empfohlen, das Gerät einmal im Monat 
aufzuladen. Halten Sie das Gerät vollständig 
aufgeladen und schalten Sie es aus, wenn es 
nicht verwendet wird, um die Lebensdauer und 
optimale Leistung zu gewährleisten.
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2.App-Download
①

② Scannen Sie den QR-Code, um den Download 
zu starten.

Laden Sie die "     Da Fit"-App aus dem App 
Store oder von Google Play herunter.

Da Fit

Da Fit
Health & Fitness

Cancel

Da Fit
CRREPA

Da Fit

Install
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3.Koppeln der Uhr

a.Beim ersten Gebrauch der Da Fit-App 
aktivieren Sie den Zugriff auf Bluetooth auf Ihrem 
Smartphone, indem Sie alle erforderlichen 
Berechtigungen in den Einstellungen Ihres 
Telefons erteilen.

Uhr-Tastenfunktionen

Kurzes Druck zum 
Zurückkehren/
Schlafmodus, langes 
Druck für 3 Sekunden 
zum Ein-/Ausschalten.
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b. Erlauben Sie "Genaue Standortbestimmung" 
und "Benachrichtigungsberechtigung".

Agree & Continue Allow all the time

Deny

Allow Da Fit to discover and
connect to the devices nearby?

Deny

Allow Da Fit to access location
info?

Only this time
Deny and don't ask again

Allow Da Fit to send
notifications?

Notifications may be accompanied by
sound and vibration as they appear

in the Notification shade and on
Home screen icons. You can change

your notification preferences in
Settings.

Allow all the time
Allow inly while using the app
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c.Richten Sie persönliche Informationen ein 
und öffnen Sie die App.

Gender

Birthday

Height

Weight

4.Bluetooth-Verbindung

ADD A DEVICE

a. Klicken Sie auf "GERÄT HINZUFÜGEN" und 
wählen Sie das Bluetooth-Gerät FV16 aus. 
Dies vervollständigt die Verbindung.

FV16
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5.Benachrichtigungen Einschalten

c.Stellen Sie sicher, dass 
Benachrichtigungen in der 
Benachrichtigungsleiste 
Ihres Telefons sichtbar sind.

a.Beachten Sie, dass die Uhr keine 
Benachrichtigungen empfangen kann, wenn 
das Telefon im "Nicht stören"-Modus ist.
b.Stellen Sie sicher, dass das 
Bluetooth des Mobiltelefons 
aktiv ist, die Da Fit-App läuft 
und die Uhr mit dem Bluetooth 
des Telefons verbunden ist.

Di Fit

Allow Notifications

Banner Style

Sounds

Badges

Phone

Messages

Facebook

Messenger

X (Twitter)

WhatsApp

Skype

lnstagram

Zalo

Telegram

Notifacations

Find Device

Alarms

World Clock

Shutter

Watch Faces

FV16
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6.Weitere Einstellungen der Uhr 
Anzeigen

Time Format

Unit System

Language

Auto-Lock

Daily quotes

SOS Emergency Help

Continuous Heart Rate Detection

Stress Monitoring

Reminders To Move

Heart Rate Warning

Physiological Cycle Reminder
Quick View

Valid Period

Do Not Disturb

Battery Saving

Cycle days

Menstrual days

Last menstrual start date

Reminder Mode

Reminder Time

Physiological Cycle Calendar

Weather
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a. Halten Sie das Zifferblatt der Uhr 2 Sekunden 
lang gedrückt und wischen Sie dann schnell, 
um zwischen den Zifferblättern zu wechseln.

7.Zifferblätter Einstellen/Herunterladen

b.Laden Sie Zifferblätter über den Da Fit-
Zifferblattmarkt herunter. Beachten Sie, dass 
nur ein Zifferblatt gleichzeitig gespeichert 
werden kann. Ein neuer Download ersetzt 
das zuvor gespeicherte Zifferblatt.

Notifications

Find Device

Alarms

World Clock

Shutter

Watch Faces

Notifications

Find Device

Alarms

World Clock

Shutter

Watch Faces

Art

New Watch Faces

Funny

Colorful

FV16 FV16
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c. Anzeige der Touchscreen-Funktionalität

Kontrollzentrum

Nachrichten

Kürzlich 
verwendetes 
Wetter/Anruf

Funktion



26
 DE

System

Reset

Settings System Reset

8.Uhr Zurücksetzen

Wenn die Daten zu Bewegung, Schlaf und 
Herzfrequenz ungenau sind oder die 
Bluetooth-Verbindung oder Anrufe nicht 
funktionieren, versuchen Sie, die Uhr 
zurückzusetzen und erneut zu verbinden.

Screen Clock

9.Always-On-Display Einrichten
a.Tippen Sie auf "      Einstellungen", um "
Bildschirmuhr"aufzurufen.
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10.Anruf- und Medienaudio ein-/
Ausschalten

Screen Clock

Phone Call

b.Tippen Sie auf "      Bildschirmuhr", um 
die Always Clock einzuschalten.

a.Öffnen Sie die "Einstellungen"-Oberfläche 
und klicken Sie auf "Telefonanruf".

b.Telefon- & Medienaudio ein-/ausschalten.
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Hinweis:Die Uhr ist mit der iOS-System-App 
gekoppelt, so dass Nachrichtenerinnerungen 
möglich sind, auch wenn die App geschlossen 
ist. Bei Android-Telefonen muss die App jedoch 
geöffnet sein, um Nachrichtenerinnerungen zu 
empfangen.

Verbindungsstatus Anzeigen

Wenn Sie nicht möchten, dass Ihre Uhr 
Medienaudio abspielt, wenn Sie Anrufe 
erhalten, können Sie das Medienaudio 
ausschalten. Dies ist hilfreich, wenn Sie sich in 
einer lauten Umgebung befinden oder Ihre 
Privatsphäre wahren möchten.

  APP Getrennt APP Verbunden 
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11.Kontakte über Da Fit zur Uhr 
Hinzufügen

Favorite Contacts

ADD

Notifications

Find Device

Alarms

World Clock

Shutter

E-Card

 

Others

Upgrade

Customer Service

Favorite Contacts

12.Wichtige Sicherheitshinweise
a.Setzen Sie die Uhr keinen extrem hohen 
Temperaturen aus, wie beispielsweise 
direktem Sonnenlicht oder in der Nähe von 
Hochtemperaturgeräten wie Heizungen, Öfen, 
Mikrowellen oder Wasserboilern. Hohe 
Temperaturen können Batterieexplosionen 
oder andere Sicherheitsunfälle verursachen.
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b. Das Produkt enthält eine nicht entfernbare 
reine Kobaltbatterie. Nicht-Profis dürfen es 
nicht zerlegen, um Unfälle zu vermeiden.

c. Dieses Produkt wurde vor der 
Markteinführung mehreren 
Wasserdichtigkeitstests unterzogen. Aufgrund 
unterschiedlicher Nutzungsgewohnheiten 
können die internen Teile Verschleiß 
aufweisen, was die Abdichtungsleistung 
beeinträchtigen kann. Tragen und verwenden 
Sie die Smartwatch daher beim Schwimmen 
und Tauchen sorgfältig, vermeiden Sie jedoch 
das Tragen in einer Sauna oder beim heißen 
Duschen.

d. Unsere Produkte gehören nicht zu 
medizinischen Geräten. Die von ihr 
gesammelten Daten zu Herzfrequenz, 
Blutsauerstoff, Schlaf, Kalorien und Schritten 
sowie andere Gesundheitsdaten dienen nur als 


